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Gebrauchsanleitung | TeleSchöpfer/Pendelbecher



Instructions for Use | TeleScoop/Pendulum Beaker



Art.-Nr. 5354-5050/-5100/-5200



Art. No. 5354-5050/-5100/-5200



Vor Benutzung sorgfältig lesen und aufbewahren



Read carefully before use and keep for later reference



Sicherheitsbestimmungen:



Safety regulations:



 Jeder Benutzer muss diese Gebrauchsanleitung kennen und jederzeit griffbereit haben.



 Each user must know about these instructions and have them to hand at all times.



 Schöpfer nur im Rahmen der Materialbeständigkeit einsetzen*. Mediumsberührte Teile sind aus PP, galvanisch verzinktem Stahl und Aluminium hergestellt.



 Only use the scoop in accordance with its resistance properties*. Medium-contacting parts are made of PP, galvanized steel and aluminum.



 Beim Umgang mit gefährlichen Flüssigkeiten unbedingt Schutzkleidung (Schutzbrille, -handschuhe, -schürze und evtl. Stiefel) tragen.



 Protective clothing must always be worn handling hazardous liquids (protective goggles, gloves, apron and, if necessary, boots).



 Sicherheitsratschläge der Reagenzienhersteller (Sicherheitsdatenblatt) einhalten.



 Observe the safety hints given by the reagent manufacturer (safety data sheet).



 Gerät stets so benutzen, dass weder der Bediener noch andere Personen gefährdet werden.



 Always handle the apparatus so that neither the user nor other persons are at risk.



 Bei der Bedienung nie Gewalt anwenden.



 Never use force.



Funktion, Montage, Einsatzbeschränkungen:



Function, Assembly, Limitations of use:



 Montage: Teleskopstange auf Kunststoffadapter aufstecken. Beachten Sie dabei, dass die Druckfeder (Abb. 1 Pos. 1) komplett eingerastet ist.



 Assembly: push the telescopic rod onto the plastic adapter. Make sure that the pressure spring (Fig. 1, Pos. 1) clicks properly into place.



 Durch Lösen der Überwurfmutter (Abb. 1 Pos. 2) kann die Teleskopstange stufenlos verstellt werden.



 The length of the telescopic rod can be steplessly adjusted by loosening the union nut (Fig.1, Pos. 2).



Reinigung und Wartung:



Zubehör 



* Bitte beachten Sie die detaillierten Angaben unserer Liste der chemischen Beständigkeiten (www.buerkle.de)
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 Rinse pendulum beaker after use with a suitable medium. For aggressive liquids, please use Chemistry Scoop (completely made of PP). The user must check that the apparatus is suitable for the particular application.



Accessory



Art.-Nr.



Schutzbrille, Vollschutz, Antibeschlag 2502-3001 Schutzhandschuhe, Nitril 2507-0004 Schutzschürze 2507-1001 Abb. 1



Pos. 2



5354_geb_pendelbecher.indd



Pos. 2



Care and maintenance: Pos. 1



 Pendelbecher nach Gebrauch mit geeignetem Medium spülen. Bei aggressiven Flüssigkeiten ChemoSchöpfer (komplett aus PP gefertigt) benutzen. Der Anwender muss prüfen, ob das Gerät für seinen Anwendungsfall geeignet ist.



5354_geb_pendelbecher.indd



Pos. 1



* Please consult our detailed list of chemical resistance at www.buerkle.de
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GEBRAUCHSANLEITUNG INSTRUCTIONS FOR USE ... - Sennheiser 

www.sennheiser.com. Printed in Germany. Publ. 03/01 .... Incluso los usuarios inexpertos pueden lograr grabaciones de buena calidad. • Especialmente ...
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Instructions for Use - eizo global 

Do not attempt to service this product yourself as opening or removing covers may ... mechanical, or otherwise, without the prior written permission of EIZO Corporation. ... All other company and product names are trademarks or registered ...
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730 & 730OD-instructions-for-use 

AANGEMELDE INSTANTIE. 1021 Bandana Blvd. East. Suite 220. Saint Paul, MN 55108 www.ergodyne.com. Int'l 651-642-9889. Tol
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Instructions for use Instructions d'utilisation Gebrauchsanweisungen 

CONTRAINDICATIONS. - Patients unable to tolerate vascular occlusion procedures. - Vascular anatomy precludinq correct ca
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instructions for use mode d'emploi 

Making sure Fixx massager switch is in the OFF position, slide battery into battery slot by pushing battery in until you
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Instructions for Use Notice d'utilisation 

30 sept. 2015 - Temporary storage of Avance® Nerve Graft at -20°C to -40°C (-4°F to ... to be a substitute for a facilit
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Instructions for use Instructions d'utilisation Gebrauchsanweisungen 

scrotum, penis or other areas. - Serious radiation-induced ... Red. V610GH. V620GH. 700-900. Green. V810GH. V820GH. 900-
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Instructions for use Instructions d'utilisation Gebrauchsanweisungen 

ies have shown a direct correlation between the size of micro- ... EC mark logo - Notified body identification: 0459 ...
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GIGA X3 Professional Instructions for Use 

Information and tips to make it even easier to use your GIGA. ...... E For the time format, you can choose between '24 hrs' and ...... Contact customer support in.
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Bedienungsanleitung Instructions for use Notice d'emploi ... - Sennheiser 

Im Lieferumfangs Ihres Mikrofons befinden sich zwei unterschiedlich lange. Aufsteckkappen. Mit diesen Kappen lässt sich
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Instructions for Use Electronic Presetting Counter ... AWS 

Output. Relay with potential-free contact programmable as NO or. NC contact (NO = normally open, NC = normally closed).
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Instructions for use & Warranty - Pusteblume-Kindersecondhand 

Niet gebruiken zonder de kap. Alleen te gebruiken onder toezicht van een volwassene. • Controleer steeds of de rem volle
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Instructions for Use Gebrauchsanweisung Mode d 

08.10.2015 - ... RadiCS, RadiForce, RadiNET, Raptor und. ScreenManager sind eingetragene Marken der EIZO Corporation in Japan und anderen LÃ¤ndern.
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Instructions for use DI-MUL-04-DSS 

que el producto daÃ±ado o deteriorado de sus caracterÃsticas podrÃ¡ conducir a insuficiencias en la soluciÃ³n protÃ©sica y / u otro tipo de deterioro de la salud del ...
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Instructions for Use 

Its flat, cup-like design makes it ideal for absorbing and applying oral ...... de ortodoncia, los puentes fijos de vari
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Gebrauchsanleitung Instructions for Use Mode d'emploi ... - Tunze 

Allgemeines. Der Druckminderer 7077/3 ermÃ¶glicht Ihnen die. Kontrolle des Druckes Ihrer CO2-Flasche, das. Einstellen und Kontrollieren des Systemdruckes.
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Bedienungsanleitung Instructions for use Notice d'emploi ... - Sennheiser 

Bedienungsanleitung. Instructions for use. Notice d'emploi. Istruzioni per l'uso. Instrucciones para el uso. Gebruiksaan
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Instructions for use DI-MUL-04-DSS 

20.07.2016 - It prevent cracks in ceramic layer. 5. The wax-up is removed and before placing casting sprues the metal base should be cleaned with a.
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Instructions for use Instructions d'utilisation ... - Merit Medical EMEA 

HepaSphere Microspheres should be reported to the device manufacturer. Size of dry products. (µm). Colour code. (label b
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instructions for f instructions for fabric panels 

Organisateurs de maille pour le panneau Organizadores de malla para el panel. Install in 3 places on each pocket or tray
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instructions for f instructions for fabric panels 

For questions or concerns, please call the Safco Consumer Hot Line 1-800-664-0042 available Monday-Friday 8:00 AM to 4:3










 


[image: alt]





instruction for use 

Open the battery compartment cover and insert the battery, with the label ... For this, press the + buttons of the relev
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instruction for use - Compex 

Only use this device with cables, electrodes, battery, power adaptor and accessories recommended .... CONDITIONS FOR STO
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Instruction for use - Compex 

lager zijn dan het nalevingsniveau binnen elk frequentiebereik b. Parasietstoringen kunnen optreden in de nabijheid van
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